
 

 

Fabio's words  

  

Everyone is cordially invited  

Do not forget to save the date of July 23, so that together as a family in Christ Jesus, we can come to  

celebrate the 60 years that we will be celebrating in the parish. That day we will have the celebration of the 

Eucharist at 6:00 PM, followed by a potluck dinner. I hope we can have a good time as a community. Those 

who want and can bring a gift that day; I want to let you know that the donations of that day (collection) will 

be used for the capital campaign of the parish, so that we can happily complete the projects we have, projects 

that will be a benefit for everyone. We are waiting for you.  

  

What I found this week  

While looking at an internet page, I came across something that a person wrote about children, and I want to 

share it.  It said something like: If your children are experts in the phone, the tablet, the computer, in vanity, 

in spending the money that with so much effort you parents earn, they should also learn and be experts in 

helping at home and in helping this society be better; this is achieved with training and a sense of belonging. 

It's embarrassing to see how some young adults don't even know how to make a bed, wash a dish and much 

less cook. Who is to blame?  

  

Reflection  

I want to invite you to read Ephesians 3,1-14 again. For Paul, not only the Jews but also the Gentiles are now 

in Christ and participate in God's blessing. The great difficulty at the beginning of the Church was to accept 

the non-Jews. The members of the Church are, according to the apostle, the ones who have received the 

blessing always chosen, destined by Christ to be children and to reach the fullness of our human condition.  

   

In the Gospel, Jesus sends his barely new disciples to face a great mission: to take his teachings and his signs 

to other places. I'm sure that more than one of them would think this would be too much. Once they have 

freely decided to know him and follow him, now he sends them, not only invites them but also sends them, 

since a consequence of his vocation is to announce to others what they have seen and heard. And he sends 

them following a series of rules that they understood perfectly. Jesus, like the twelve, today continues to send 

us, who have also freely chosen him, and we know what the mission means. Do the same thing that Jesus did, 

that is, continue his work of love for the world. We should not worry about tomorrow because he provides for 

the person who says yes to his call.   

  

Question: What things in the world don't allow me to accept the call of Jesus? And how do I treat the one 

who talks to me about God?  



 

 

Palabras de Fabio  

  

Todos cordialmente invitados  

No olviden separar la fecha del 23 de julio, para que juntos como una familia en Cristo Jesús, nos acerquemos a 

celebrar los 60 años que estaremos celebrando en la parroquia; ese día tendremos la celebración de la  

Eucaristía a las 6:00 pm, seguido de un compartir de traje (traje algo para compartir con los demás miembros de 

la comunidad). Espero podamos pasar un buen rato como comunidad. Los que quieran y puedan traer regalo 

ese día, les quiero hacer saber que la donación de ese día (colecta), será utilizada para la campaña capital de la 

parroquia, para así poder llevar a feliz término los proyectos que tenemos, proyectos que serán un beneficio 

para todos. Los esperamos.   

  

Lo que me encontré esta semana  

Mientras miraba una página de internet, me encontré con algo que una persona escribió sobre los hijos y la 

quiero compartir; decía algo así como: Si sus hijos son expertos en el teléfono, la tableta, la computadora, en la 

vanidad, en gastarse el dinero que con tanto esfuerzo ustedes los papas se ganan; también deberían aprender y 

ser expertos en ayudar en casa, y en ayudar a que esta sociedad sea mejor y esto se logra con formación y  

sentido de pertenencia. Da vergüenza, ver cómo hay jóvenes adultos, que ni siquiera saben tender una cama, 

lavar un plato y mucho menos cocinar. ¿Quién tiene la culpa?  

  

Reflexión   

Quiero invitarlos para que lean de nuevo Efesios 3,1-14. Para Pablo no sólo los judíos, sino también los gentiles 

están ahora en Cristo y participan de la bendición de Dios. La gran dificultad en el comienzo de la Iglesia fue 

aceptar a los no-judíos. Los miembros de la Iglesia somos, según el apóstol, quienes hemos recibido la  

bendición: elegidos desde siempre, destinados por Cristo para ser hijos y para llegar a la plenitud de nuestra 

condición humana.   

  

Jesús envía a sus apenas estrenados discípulos a afrontar una gran misión: llevar sus enseñanzas y sus signos a 

otros lugares. Seguro que a más de uno esto les parecería demasiado. Una vez que libremente se han decidido a 

conocerlo y a seguirlo, ahora les manda, no sólo los invita, sino que los manda, ya que una consecuencia de su 

vocación es la de anunciar a los demás lo que han visto y oído. Y los manda siguiendo una serie de normas que 

ellos entendieron perfectamente. Jesús, lo mismo que a los doce, hoy nos sigue enviando a nosotros, que 

también libremente lo hemos escogido y sabemos lo que la misión significa. Hacer lo mismo que Jesús hizo, es 

decir, continuar su obra de amor por el mundo. No debemos preocuparnos por el mañana porque el provee a 

quien le dice si a su llamado.  

  

Pregunta: ¿Qué cosas del mundo, no me permiten aceptar el llamado de Jesús? ¿Y cómo trato a quien me habla 

de Dios?  



 

 

Come Help Us Celebrate the  

60th Anniversary 
of St. Paul the Apostle Catholic Church  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tuesday evening, July 23, 2024 
 Father Fabio will celebrate a Mass at 6:00 p.m.  

At 7:00 p.m. the Knights of Columbus  
will be serving hamburgers and hotdogs in the Parish Hall.  

 
We ask that sides be provided by parishioners:  

Last names starting A-M please bring chips and dips  
Last names starting N-Z please bring desserts.  

 
Donna Galbiati, a long time parishioner  

and former church historian,  
will share with us the history of our church.  

 
If you plan to attend, please use the sign up  

sheet in the narthex.  



 

 

Ven y ayúdanos a celebrar el 

60 Aniversario 
de la Iglesia Católica San Pablo Apóstol 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Martes por la noche, 23 de julio de 2024 
 

 El Padre Fabio celebrará una Misa a las 6:00 p.m.  

A las 7:00p.m. Los caballeros de colón  

Estará sirviendo hamburguesas y hot dogs en el Salón Parroquial.  

 

 Pedimos que los feligreses proporcionarán los acompañamientos:  

Apellidos que comienzan de la A-M  por favor traiga patatas fritas y salsas  

Apellidos que comienzan de la N-Z por favor traiga postres.  

 

Donna Galbiati, feligresa desde hace mucho tiempo  

y ex historiador de la iglesia,  

compartirá con nosotros la historia de nuestra iglesia. 

 

Si planeas asistir, por favor utiliza el registro.  

hoja en el nártex.  



 

 

SOR NEWS!!!!  

Last Chance to Register For SOR 2024-2025  

August 3 and 4  

August 10 and 11   

$70 per family plus additional $30 for Sacramental Prep Classes  

No registration after August 11!!!!  

  

 

 

 

 NOTICIAS de SOR (escuela de religion)!!!!   

Última oportunidad para registrarse en el SOR 2024-2025   

3 y 4 de agosto   

10 y 11 de agosto  

$70 por familia mas $30 adicionales para clases de preparación sacramental  

 ¡¡¡No hay inscripción después del 11 de agosto!!!!  

 

"What is the Bible?”   

A Three Session Adult Study  

  

Facilitated By Deacon Rich  

Sunday Evenings – August 4, 11, and 18  

6:00 – 7:30 Parish Hall  

  

Class is welcome to Adults Free of Charge  

  

Topics:  

 What is the Bible?  

 

 How is the Bible Organized?  

 

 Inside the Old Testament  

 

 Inside the New Testament  

 

 History of the Bible.  



 

 

Update on basement clean-up!!! 

Following identification by the ministries of their items in the Our Lady of Grace (OLG) 

Education Building basement for retention, the parish is making the remaining items 

available to the parishioners.  This weekend (July 13/14) after each mass, parishioners 

are invited to tour the basement to look over the remaining items that they may want 

to acquire, which will be on a first come, first served basis.  The basement can be  

accessed through the back of the building from the lower-level parking lot.  While there 

are no prices for the items you select, donations are welcome.  If large items cannot be 

picked up during this time, please call the parish office to make an  

appointment to pick up your item before Mon, Jul 22.  

*********************************************************************** 

¡¡¡Actualización sobre la limpieza del sótano!!! 

Después de que los ministerios identificaron sus artículos en el sótano del Edificio de  

Educación de Nuestra Señora de Gracia (OLG) para su retención, la parroquia está  

poniendo los artículos restantes a disposición de los feligreses.  Este fin de semana (13 y 

14 de julio) después de cada misa, se invita a los feligreses a recorrer el sótano para ver 

los artículos restantes que deseen adquirir, que serán por orden de llegada.  Se puede 

acceder al sótano a través de la parte trasera del edificio desde el estacionamiento del 

nivel inferior.  Si bien no hay precios para los artículos que seleccione, las donaciones 

son bienvenidas.  Si no se pueden recoger artículos grandes durante este tiempo, llame 

a la oficina parroquial para hacer una cita para recoger su artículo antes del lunes 22 de 

julio.  

Adoration 

During the month of July, Adoration on Fridays will be only from 11:00am until 12:15pm.  

Adoration will not go until 3:00pm.  Thank you for understanding. 

 

  

 



 

 

      Youth  Ministry  News! 
              Coordinator: Mary Ruth Jones 706-892-4438 

           maryruthjones8@gmail.com 
             Follow us on instagram: mountains_ministry 

 
 

The teens and chaperones preparing to participate in the 
Steubenville Atlanta Conference July 26-28 offer a heart felt 
thank you to everyone who made a donation to Youth Ministry 

in the Mountains duirng “One Weekend for the Youth” in 
June.  Our collection after all of the Masses  

yielded $1,922.00!  If you were not present that weekend, 
but would like to make a contribution, donations are still 
being accepted!  Make checks payable to St. Paul, and 

write Youth Ministry in the memo section. Donations may be 
dropped off at the parish office, placed in the collection, or 

given to Mary Ruth Jones. God Bless the parishioners of St. 
Paul for your continuous generosity! 

 
************************************************** 

 
Los jovenes y acompañantes que se preparan para participar en 

la Conferencia de Steubenville Atlanta del 26 al 28 de julio  
ofrecen un sincero agradecimiento a todos los que  

hicieron una donación al Ministerio Juvenil en las Montañas  
durante “Un fin de semana para los jóvenes” en junio. 

¡Nuestra colecta después de todas las Misas rindió $1,922.00! 
Si no estuvo presente ese fin de semana, pero le gustaría 
hacer una contribución, ¡todavía se aceptan donaciones!  

Haga los cheques a nombre de St. Paul y escriba  
Ministerio Juvenil en la sección de notas. Las donaciones 
pueden entregarse en la oficina parroquial, colocarse en la 

colección o entregarse a Mary Ruth Jones. ¡Dios bendiga a los 
feligreses de St. Paul por su continua generosidad! 

 



 

 

St. Paul’s Outreach News 

St Paul’s Outreach ministry will be holding interviews for parishioners who 

are in need of assistance with their utility bill. We will be in the  

Parish Hall from 10-11 am on Wednesday, July 17, and from 6-7 pm on 

Thursday, July 18. Please bring a copy of your bill and a photo ID.   

************************************************************ 

Noticias de El Ministerio de Alcance de San Pablo 

El Ministerio de Alcance de San Pablo realizará entrevistas para los  

feligreses que necesiten ayuda con su factura de servicios públicos.  

Estaremos en el Salón Parroquial de 10 a 11 am el miércoles 17 de julio y 

de 6 a 7 pm el jueves 18 de julio. Traiga una copia de su factura y una 

identificación con fotografía. 

Coffee and Donuts 

The St. Paul Parish Council will be serving coffee, juice, and donuts following the 

8:00am and 10:00am masses on Sunday July 21st.  We hope all parishioners will make 

this a regular time for fellowship and a tasty treat on the third Sunday of each month.  

 

 

 

 

Café y Donas 

El Consejo Parroquial de San Paul servirá café, jugo y donas después de las misas de 

8:00am y 10:00am el domingo 21 de julio. Esperamos que todos los feligreses hagan 

de este un momento regular para el compañerismo y un delicioso refrigerio el tercer 

domingo de cada mes. 



 

 

CAPITAL CAMPAIGN STATUS REPORT TO THE PARISH  

June 30, 2024  

Our two-year Capital Campaign began this January.  When the goal of $350,000 was set, we had on hand approximately half 

the funds needed for the seven announced projects.  Since we had to work with estimates, we included a contingency for 

cost variations, inflation and other unanticipated factors.  Whether the amount budgeted for these contingencies is suffi-

cient remains uncertain until actual contracts are signed.  

Father is scheduled for reassignment on July 1, 2025.  If we hope to fulfill his desire to finish the basement prior to his depar-

ture, we need to collect all necessary funding as soon as possible.  We do not know who our next pastor will be and whether 

he will share our vision.  Understandably, he might need time to appreciate the importance of our goal.  Leaving any project 

undone prior to July 1, 2025, could be a distraction to the next pastor during his transition.  If we have all funds required by 

December 2024, we should be able to have approved contracts in place and work substantially underway prior to June 30, 

2025.  Since we must have any project’s funding on hand prior to proceeding, delay will likely result in cost increases.  The 

Capital Campaign fund exemption from assessment expires in December 2025.  Any remaining portion of the goal, not col-

lected prior thereto, could become assessable at 18%, thereby lowering the useable amount.    

Goal Status as of 6/30/24  

  

 

 

  

  

  

Project 1 – Church and Parish Hall septic tanks hookup to City sewer system  

The start date for this project had to be delayed due to the need for a boundary line survey of the property near the pro-

posed sewer line location.  Trees along walkways, at the septic tanks, and near the property lines may need to be re-

moved.  Natural gas, electric and city water lines need to be precisely located since they are close to the property line 

fronting Helen Highway.  The anticipated start date for Project 1 is July-August 2024.  The project will take several months to 

complete due to engineering work required to determine trench depth to maintain gravity flow. Required manholes will 

have to be fabricated after the engineering work is completed.  All work needs to be done while the church and parish hall 

bathrooms remain functioning until all sewer line work is virtually complete and final connections are made.  All buildings 

will need to be closed for two or three days during the final hookup.  At this time, we anticipate the cost of this project will 

remain within the budget.  

  

Project 2 – New signage and flagpoles at the intersection  

This project has been completed and was finished within budget.  Thanks to the Knights of Columbus for providing new flags 

and those volunteers who assisted with installation of the flagpoles.  

 

Projects 4 – Church lighting repairs     

We are researching church lighting control issues and believe we can repair the controllers within the $10,000 budgeted for 

lighting. 



 

 

Project 6 – Guadalupe Chapel renovations for relics display  

The Archdiocese of Atlanta’s representative for relics authentication is scheduled to examine the donated relics on July 

5th.  Once the representative’s report concerning their authenticity is reviewed by the Archdiocese, we will request a grant 

to cover the cost of renovation, display and security.  Any grant, full or partial, would reduce the amount budgeted for chap-

el renovations and could then be used to support other projects or reduce the total cost of all projects.  

 

Project 7 - Bell system repairs   

Paul Sherman, our new Maintenance Coordinator, has identified several issues with the bell system, including a blown low 

voltage fuse and wiring issues.  We may be able to repair the bell system for substantially less than the budgeted $10,000.    

 

Projects 3 & 5 – OLG security system and basement renovation  

The security system will be coordinated with the basement renovation work.  These two projects are mentioned last because 

the basement renovation is the costliest project and security wiring must be installed in conjunction with renovation. The 

removal of all property currently stored in the basement is underway.  Once it is emptied, consultants will assist with lo-

cating buried utilities (electrical and plumbing) to avoid damaging them during demolition.  Architectural and structural mod-

ification plans have been prepared.  The structural modifications come first.  

Phase 1 – OLG Basement Demolition  

This phase will take approximately 3 months and involve installation of temporary support walls adjacent to the existing load 

bearing walls, followed by removal of a section of the hallway and installation of steel beams to replace the load.  This modi-

fication will create a much-needed meeting space of approximately 2,000 square feet. The entire building must be vacant 

during the demolition phase and completed during the three-month school recess (May through July 2025).    

Phase 2 – OLG Basement Renovation  

Once the steel beams are installed and the temporary support walls removed, the upper floor of the building can be reoccu-

pied.  The basement renovations can then proceed and will involve installation of plumbing, electrical, HVAC, technology, 

security, sheetrock, suspended ceiling, flooring, painting, cabinetry, furnishings and any other requirements.  A certificate of 

occupancy will be needed prior to utilization of the basement.  

  

Both phases are subject to county approval of building plans, efficient coordination of both phases of construction, full fund-

ing on hand, and approval of the Archdiocese.  The actual costs cannot be determined until final plans are approved and bids 

accepted.  

   

  

Fr. Fabio A. Álvarez Posada, Pastor                         Jan Jankowski, Finance                          Steve Bannon, Stewardship 



 

 

INFORME DEL ESTADO DE LA CAMPAÑA CAPITAL A LA PARROQUIA  

30 de junio 2024  

Nuestra Campaña de Capital de dos años comenzó en enero.  Cuando se fijó la meta de $350,000, teníamos a mano aproxi-

madamente la mitad de los fondos necesarios para los siete proyectos anunciados.  Dado que teníamos que trabajar con 

estimaciones, incluimos una contingencia por variaciones de costos, inflación y otros factores imprevistos.  No se sabe si la 

cantidad presupuestada para estas contingencias es suficiente hasta que se firmen los contratos efectivos.  

La reasignación del padre está programada para el 1 de julio de 2025.  Si esperamos cumplir su deseo de terminar el sótano 

antes de su partida, necesitamos recaudar todos los fondos necesarios lo más antes posible.  No sabemos quién será nues-

tro próximo pastor y si compartirá nuestra visión.  Es comprensible que necesite tiempo para apreciar la importancia de 

nuestro objetivo.  Dejar cualquier proyecto sin hacer antes del 1 de julio de 2025 podría ser una distracción para el próximo 

pastor durante su transición.  Si tenemos todos los fondos necesarios para diciembre de 2024, deberíamos poder tener los 

contratos aprobados en vigor y el trabajo sustancialmente en marcha antes del 30 de junio de 2025.  Dado que debemos 

tener a mano la financiación de cualquier proyecto antes de proceder, es probable que el retraso provoque un aumento de 

los costes.  La exención de la evaluación de los fondos de la Campaña Capital vence en diciembre de 2025.  Cualquier parte 

restante de la meta, no recaudada antes de la misma, podría ser evaluable al 18%, reduciendo así la cantidad utilizable.    

Estado de la meta al 30 de junio 2024  

 

 

 

 

 

 

Proyecto 1 – Conexión de fosas sépticas de la iglesia y el salón parroquial al sistema de alcantarillado de la ciudad  

La fecha de inicio de este proyecto tuvo que retrasarse debido a la necesidad de realizar un estudio de la línea de límites de 

la propiedad cerca de la ubicación propuesta de la línea de alcantarillado.  Es posible que sea necesario eliminar los árboles 

a lo largo de los pasillos, en las fosas sépticas y cerca de los límites de la propiedad.  Las líneas de gas natural, electricidad y 

agua de la ciudad deben ubicarse con precisión, ya que están cerca de la línea de propiedad frente a Helen Highway.  La 

fecha de inicio prevista para el Proyecto 1 es julio-agosto de 2024.  El proyecto tardará varios meses en completarse debido 

al trabajo de ingeniería necesario para determinar la profundidad de la zanja para mantener el flujo por gravedad. Los pozos 

de registro requeridos deberán fabricarse después de que se complete el trabajo de ingeniería.  Todo el trabajo debe realiz-

arse mientras los baños de la iglesia y el salón parroquial permanezcan funcionando hasta que todo el trabajo de la línea de 

alcantarillado esté prácticamente completo y se realicen las conexiones finales.  Todos los edificios deberán estar cerrados 

durante dos o tres días durante la conexión final.  En este momento, anticipamos que el costo de este proyecto se man-

tendrá dentro del presupuesto.  

  

Proyecto 2 – Nueva señalización y astas de banderas en la intersección  

  

Este proyecto se ha completado y se terminó dentro del presupuesto.  Gracias a Caballeros de Colón por proporcionar nue-

vas banderas y a los voluntarios que ayudaron con la instalación de las astas de las banderas.  



 

 

Proyectos 4 – Reparaciones de iluminación de iglesias  

Estamos investigando los problemas de control de iluminación de la iglesia y creemos que podemos reparar los con-

troladores dentro de los $10,000 presupuestados para la iluminación.  

  

Proyecto 6 – Renovación de la Capilla de Guadalupe para exhibición de reliquias  

El representante de la Arquidiócesis de Atlanta para la autenticación de reliquias tiene previsto examinar las reliquias dona-

das el 5 de julio.  Una vez que el informe del representante sobre su autenticidad sea revisado por la Arquidiócesis, solicita-

remos una subvención para cubrir el costo de renovación, exhibición y seguridad.  Cualquier subvención, total o parcial, re-

duciría la cantidad presupuestada para la renovación de la capilla y podría utilizarse para apoyar otros proyectos o reducir el 

costo total de todos los proyectos.  

  

Proyecto 7 – Reparaciones del sistema de campanas  

Paul Sherman, nuestro nuevo Coordinador de Mantenimiento, ha identificado varios problemas con el sistema de campanas, 

incluyendo un fusible de bajo voltaje quemado y problemas de cableado.  Es posible que podamos reparar el sistema de cam-

panas por mucho menos de los $10,000 presupuestados.    

  

Proyectos 3 y 5 – Sistema de seguridad del edificio educativo y renovación del sótano  

El sistema de seguridad se coordinará con los trabajos de renovación del sótano.  Estos dos proyectos se mencionan en últi-

mo lugar porque la renovación del sótano es el proyecto más costoso y el cableado de seguridad debe instalarse junto con la 

renovación. Se está llevando a cabo la eliminación de todas las pertenencias almacenadas actualmente en el sótano.  Una vez 

que se vacíe, los consultores ayudarán a localizar los servicios públicos enterrados (electricidad y plomería) para evitar dañar-

los durante la demolición.  Se han elaborado planes de modificación arquitectónica y estructural.  Las modificaciones estruc-

turales son lo primero.  

 Fase 1 – Demolición del sótano del edificio educativo  

Esta fase durará aproximadamente tres meses e implicará la instalación de muros de soporte temporales adyacentes a los 

muros de carga existentes, seguido de la eliminación de una sección del pasillo y la instalación de vigas de acero para 

reemplazar la carga.  Esta modificación creará un espacio para reuniones muy necesario de aproximadamente 2,000 pies 

cuadrados. Todo el edificio debe estar vacío durante la fase de demolición y completarse durante el receso escolar de tres 

meses (de mayo a julio de 2025).    

 Fase 2 – Renovación del sótano del edificio educativo  

Una vez instaladas las vigas de acero y retirados los muros de soporte temporales, se puede volver a ocupar la planta superi-

or del edificio.  Las renovaciones del sótano pueden continuar e implicarán la instalación de plomería, electricidad, HVAC, 

tecnología, seguridad, yeso, techo suspendido, pisos, pintura, gabinetes, muebles y cualquier otro requisito.  Se necesitará un 

certificado de ocupación antes de la utilización del sótano.  

Ambas fases están sujetas a la aprobación de los planes de construcción por parte del condado, la coordinación eficiente de 

ambas fases de construcción, la financiación completa disponible y la aprobación de la Arquidiócesis.  Los costos reales no se 

pueden determinar hasta que se aprueben los planos finales y se acepten las ofertas.  

  

P. Fabio A. Álvarez Posada, Pastor                                Jan Jankowski, Finanzas                                       Steve Bannon, Mayordomía  


